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1. はじめにはじめにはじめにはじめに 
 
 
1.1. 製品特徴製品特徴製品特徴製品特徴    
 

▪ nVIDIA GeForce FX 5700 グラフィ ッ クスプロセシングユニット (GPU)を使

用 
▪ 最新 AGP 8X 基準に対応 
▪ 128MB DDR メモリに統合 
▪ TV 出力および D サブコネクタ対応 
▪ DVI-I コネクタ対応 
▪ DirectX 9.0 仕様 

 
 
 
1.2. 最低システム要求最低システム要求最低システム要求最低システム要求 
 

▪ Pentium® III 650MHz または AMD Athlon 650MHz クラスプロセッサ以上、

IBM®または 100% PC 互換機 
▪ AGP3.0 対応スロット(またはそれ以降) 
▪ OS – Win® 98/98SE / Win® 2000 / Win® ME / Win® XP 
▪ 64MB システムメモリ 
▪ フルインストール用 50MB のディスクスペース 
▪ CD-ROM または DVD-ROM ドライブ 
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2. ハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付け 
 
 
2.1. パッケージの開梱パッケージの開梱パッケージの開梱パッケージの開梱    
 
GV-N57128D には、以下の品目が含まれています： 

 GV-N57128D グラフィックスアクセラレータ 
 GV-N57128D ユーザーズマニュアル 
 GV-N57128D ドライバ および ユーティリティ CD 
 パワーDVD CD 
 ゲーム CD 
 TV 出力ケーブル x1 
 D サブコネクタへの DVI-I 

 

 

注意 

拡張カードには、非常に繊細な集積回路(IC)チップが搭載され
ています。静電気から IC チップを保護するため、コンピュー
タを使用する際は必ず以下の注意事項に従ってください。 

1. コンピュータの電源を OFF にし 、電源プラグをコンセントから抜いて
ください。 

2. コンピュータコンポーネン ト を取扱う前に、接地リス トスト ラ ップを
着用して ください 。 リス トスト ラ ップがない場合は、接地物または金
属物に両手で触れてください。 

3. システムからコンポーネン ト を外す際は、必ず、コンポーネン トを接
地された帯電防止パッ ド 、またはコンポーネン ト付属のバッグの上に
置いてください。 

カードには精密電子装置が含まれているため、静電気によりダ メージを
受けやす く 、取り付け前は必ず、出荷時の包装のまま保管して置いて く
ださい。 
パッケージの開梱と取り付けは、接地された帯電防止マットの上で行っ
て ください 。オペレータは 、必ず、帯電防止マッ ト と同じ位置で接地さ
れた、帯電防止リストバンドを着用してください。 
カードカー トンに 、明らかな損傷がないかどうかを確認して ください 。
出荷または取扱いにより 、 カ ードが損傷する場合もあります。まず初め
に、カードは出荷・取扱いによる損傷がないことを確認してください。 

 カードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで く
ださい。ださい。ださい。ださい。 

 グラフ ィ ッ クス カー ド を正し く作動させるためにも 、 承認されたグラフ ィ ッ クス カー ド を正し く作動させるためにも 、 承認されたグラフ ィ ッ クス カー ド を正し く作動させるためにも 、 承認されたグラフ ィ ッ クス カー ド を正し く作動させるためにも 、 承認された
Gigabyte BIOS のみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていない Gigabyte BIOS
を使用すると、グラフィッを使用すると、グラフィッを使用すると、グラフィッを使用すると、グラフィックスカードの故障の原因となります。クスカードの故障の原因となります。クスカードの故障の原因となります。クスカードの故障の原因となります。 
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2.2. ボードレイアウトボードレイアウトボードレイアウトボードレイアウト 
1) GV-N57128D 
 

 
 

 
 

VGA モニタコ

ネクタ 
(15 ピン) 

TV 出力 

DVI-I コネクタ 

D サブコネクタへの DVI-I 

VGA 出力 

アナログ LCD モニタ 

デジタル LCD モニタ 

DVI 出力 

プロジェクタ 

NTSC / PAL TV 

S ビデオ出力 

AV 出力 

VGA モニタコネ

クタ(15 ピン) 
 
 
 
 
TV 出力 
 
 
 
 
 
 
DVI-I コネクタ 

VGA 出力 

アナログ LCD モニタ アナログモニタ 

または 
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2.3. ハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付け 
 
グラフィックスカードの取り付け。    

グラフィックスアクセラレータカードの取り付け準備ができています。 
 
 
グラフ ィ ッ クスアクセラレータカードを取グラフ ィ ッ クスアクセラレータカードを取グラフ ィ ッ クスアクセラレータカードを取グラフ ィ ッ クスアクセラレータカードを取

り付けるり付けるり付けるり付ける：：：： 
  

1. コンピュータとモニタの電源を OFF に

し 、 コンピュータ背部からディスプレイ

ケーブルを外してください。 

 

 
 
 
2. コンピュータのカバーを外して く だ さ

い。カバーの取り外しに関する詳細は、

コンピュータマニュアルを参照して くだ

さい。 

 

 
 
 
3. コンピュータに既存のグラフィ ッ クスカ

ードすべてを取り外してください。 
または、オンボード ・グラフィ ッ クス機

能がコンピュータに装備されている場合

は、マザーボードにおいて、それを無効

にしなければならない場合があります。

詳細に関しては、コンピュータのマニュ

アルをご覧ください。 
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4. AGP スロ ッ トの位置を確認して く だ さ

い。必要に応じて、スロッ ト から金属カ

バーを取り外して くだ さい ； その後 、

AGP スロッ トにグラフ ィ ックスカードを

合わせ、カードがしっかりはめ込まれる

まで押してください。 

 

 
 
 
 
5. カードをねじで固定し 、コンピュータの

カバーを戻してください。 
 

 
 
 
 
6. ディスプレイケーブルをカードに差し込

んで ください ；そしてコンピュータとモ

ニタの電源を ON にして ください 。グラ

フ ィ ッ クスカードに DVI コネクタが付属

されている場合は、フラッ ト パネルディ

スプレイを適切なコネクタに接続するこ

とができます(下記参照)… 

 

 

 
 
 
グラフ ィ ッ クカード ドライバを取り付ける準備ができました。詳細については、

お使いの OS を次ページのリストがら選んでください。 

VGA モニタへ 

TV または VCR へ 

フラットパネルディ 
スプレイへ 
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3. ソフトウェアのインストールソフトウェアのインストールソフトウェアのインストールソフトウェアのインストール 
 
 
本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の CD-ROM ドライブレターはドライブドライブレターはドライブドライブレターはドライブドライブレターはドライブ D と仮定と仮定と仮定と仮定

されていますされていますされていますされています：：：： 
 
 
Win® 98/98SE/Win® 2000/Win® ME/Win® XP ドライバのインス トールは非常に簡単で

す。 ドライバ CD を CD-ROM ド ライブに挿入すると 、AUTORUN 画面が表示され

ます(表示されない場合は、 “D:\setup.exe”を実行して ください )。そ して 、画面の

指示に従い、グラフ ィ ッ クスカード ド ライバをセッ トア ッ プして くだ さい 。

(3.1.3 項“ドライバのインス トール”を参照し 、グラフ ィ ッ クスアクセラレータに

ドライバをインストールしてください) 
 
 
3.1. Win® XP ドライバとユーティリティのインストールドライバとユーティリティのインストールドライバとユーティリティのインストールドライバとユーティリティのインストール 
 
3.1.1. OS 要求要求要求要求 
 

▪ システムにグラフ ィ ッ クスカード ドライバをロードする際は、システ

ムに DirectX 8 以降のバージョンがインス トールされていることを確か

めてください。 
 
▪ SIS、ALI、または VIA チップセッ トから構成されるマザーボードにグラ

フ ィ ッ クスカード ドライバをインス トールする際は、そのマザーボー

ドに適した ド ラ イバプログラムをインス トールして く ださい 。また

は、マザーボード ドライバに関して 、お近 くのマザーボード販売店に

ご相談ください。 
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3.1.2. DirectX のインストールのインストールのインストールのインストール 
 
Windows® 98/98SE/Windows® 2000/Windows® ME または Windows® XP 対応の 3D ハード

ウェアアクセラレーシ ョンを有効にし 、 3D 性能をより高めるため 、Microsoft 
DirectX をインストールしてください。 
 

 注 ：Windows® 98/98SE/Windows® 2000/Windows® ME または Windows® XP におい
て、ソフ トウェア MPEG がサポートされるため、Direct X をまず初めにイン
ストールしてください。 

 

 

 

 

 

  
ステップ 2 ： I  accept the agreement を選

択し、 “Next”ボタンをクリ ックして くだ

さい。 

 

 

  
ステップ 3 ： “Next”ボタンをクリ ック し

てください。 

 

 

ステ ップ 1 ： Autorun 画面が現れた

ら 、 Install Directx 9 をクリックして く

ださい。 

“Install DirectX 9”をクリック

してください。
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コンポーネントをインストールする。 

 

 

  
ステップ 4 ： “Finish”をクリ ッ ク し 、 コ

ンピュー タを再起動して く ださい 。

DirectX 9 のインストールが完了しまし

た。 
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3.1.3. ドライバのインストール    
 
A. 新しいハードウェアが検出    

初めてグラフ ィ ッ クスカードをコンピュータに挿入すると、 Windows は、シス

テムにおいて、新しいハードウェアを自動検出し 、 “New Hardware Found”メ ッセ

ージが表示されます。以下は、ステップ ・バイ ・ステップのインス トールガイ

ドです。 
    

ステップ 1： Found new hardware wizard: ビデオコントローラ(VGA 対応) 

 
 
 
ステップ 2： Found new hardware wizard: サーチ＆インストール 

ウィザードはドライバを検索し、それを自動的にインストールします。 
 

                             
    

ステップ 3： Found new hardware wizard: 終了 

“Finish”ボタンをクリックし、インストールを終了してください。 
 

 

“Next”ボタンをク リ ッ ク し 、 ド ラ イバを

インス トールして くだ さい 。 (グラフ ィ

ッ クスアクセラレータ付属のドライバ

CD ディスクを挿入してください。) 

または 、 “Cancel”ボタンをク リ ッ ク し 、

AUTORUN 画面からドライバをインス ト

ールしてください。 
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B. ドライバのインストール(AUTORUN 画面) 
CD-ROM ドライブにドライバ CDディスクを挿入すると 、AUTORUN画面が表示さ

れます。AUTORUN 画面が現れない場合、“D:\setup.exe”を実行してください。 

 

 

 

  
ステップ 2 ： “Next”ボタンをクリ ック し

てください。 

 

 

  
Windows はコンポーネン トをインス ト

ールしています。 

 

 

  
ステップ 3 ： “Finish”ボタンをク リ ッ ク

し 、 コンピュータを再起動して くださ

い。 ドライバのインス トールが完了し

ました。 

ステップ 1 ：AUTORUN 画面が現れた

ら 、 Install Display Driver をクリック し

てください。 

“Install Display Driver”をクリ

ックしてください。
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3.1.4. ドライバ CD のユーティリティ 
CD-ROM ドライブにドライバ CDディスクを挿入すると 、AUTORUN画面が表示さ
れます。AUTORUN 画面が現れない場合、“D:\setup.exe”を実行してください。 

▪ V-Tuner をインストールする： 

 
 

 

 

  
ステップ 2 ： “Next”ボタンをクリ ック し

てください。 

 

 

  
 

ステップ 3 ：名前と会社名を入力して

ください。 

 

 

  
ステップ 4 ： “Finish”ボタンをク リ ッ ク

し 、 コンピュータを再起動して くださ

い 。V-Tuner のインス トールが完了し

ました。 

ステップ 1 ：AUTORUN 画面が現れた

ら 、 V-Tuner をク リ ッ ク して く だ さ

い。 

“V-Tuner”をクリックして

ください。 
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V-Tuner(Overclock ユーティリティ) 
 
V-Tunerは、グラフ ィ ックエンジンとビデオメモリの操作周波数調整を可能にし

ます(コアクロックとメモリクロック)。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

コ ア ク ロ ッ ク を

表示・調整する 
コア クロ ッ ク を

表示する 

V-Tuner を最小にする V-Tuner を閉じる 

Memory Clock を

表示する 

メモ リクロ ックを

表示・調整する 

V-Tuner を閉じ 、シス

テムトレイに隠す 

ヘルプ記述 Gigabyte ウェブサイ

トにリンクする 
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3.1.5. タスクバーアイコン 
 
ディスプレイドライバをインス トールした後、タスクバーのステータスエリア

に GBT アイコン が表示されます。このアイコンを右クリッ クし 、GBT コン ト

ロールパネルを開 く と 、強化されたグラフ ィ ッ クスカードと他の機能のショー

トカットで構成されるメニューが表示されます。 
“Display Properties”をクリ ック した後、設定をクリ ック して く ださい。Settings を

ク リ ッ ク した後、 “Advance”をクリ ッ ク して ください 。デ ィ スプレイ設定を変更

する際は、適切なタブをクリックしてください。 
 

 
 
 

 

アイコンを右クリ ッ ク

してください。 

“VGA Information”アイテムを
ク リ ッ ク す る と 、 “VGA 
Info”および”Color Adjustment”
タブが表示されます。 

GBT ウェブサイ トにリンクし 、 最新のグラフ ィ ッ クスアク
セラレータ 、最新ドライバおよび他の情報を入手して くだ
さい。 
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VGA 情報    

VGA Info がカードの関連情報を表示します。 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
カラー調整    

カラー調整は RGB カラーの輝度/コントラスト/ガンマ等の調整を行います。 
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ディスプレイドライバをインス トールした後、タスクバーのステータスエリア

に NVIDIA アイコン   が表示されます。アイコンをクリ ックし 、 コン トロール

パネルを開いてください。 
 

 
 
 

 
 
 

 

アイコンを右クリ ッ ク して く だ

さい。 

ここでグラフ ィ ッ クスアクセラレー
タのプロパティを調整することがで
きます。 

nView 機能を有効にしてください。 
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3.1.6. プロパティページを表示する 
 
画面には、ディスプレイアダプタ 、カラー、デ ィスプレイ範囲とリフレッシュ

レート情報が表示されます。 
 
Settings(Windows の解像度と色深度) 

Setting プロパティページは、画面解像度と色品質設定を調整することができま

す。 
 

 
 
 
 
 
 
“Advanced”をクリックし、詳細設定に進んでください： 
 
 

 
 
 

 ■ このページでは、アダプタ 、 システム

およびドライババージ ョン情報を表示

されます。 

ポップアウトメニューから他のプロパティを選択することができます。 
 

スライダーを動かし 、解像度
を変更することができます。 

色深度を変更するには、この
アイテムをク リ ッ ク して くだ
さい。 

“Advanced”をクリ ッ ク し 、アダプタの設定
を行ってください。 



 

 - 19 - ソフトウェアのインストール 
 

日
本

語
 

Italiano 
Deutsch 

Español 

Screen Adjustment プロパティ 

 

 ■ デスク ト ップイ メージのアイコンをク

リ ッ ク し 、お好みの画面を調整して く

ださい。 
注 ：デ ィスプレイによって 、 調整中、

画面が一時的に空白になることがあり

ます。 

 
 
 
Display Timing プロパティ 

 

 ■ ディスプレイの適切なタイ ミ ングモー

ドを選択してください。 

▪ 自動検出(Windows は適切なモードを

決定します。) 
▪ 一般タイミングフォーミュラ(GTF) 
▪ 独立モニタタイミング(DMT) 
▪ 調和ビデオタイミング(CVT)規格 
▪ 固定アスペクトレシオ タイミング 
▪ 低解像度モード用のダブルスキャン

を有効/無効 
 
 
 
Color Correction プロパティ 

 

 ■ Color Correction プロパテ ィは色設定を

調整します 。ビデオオーバーレイのビ

デオ再生用ガンマコン トロールも可能

です。カラー設定は、表示されるすべ

てのディスプレイ機器に影響します 。

赤 ・緑 ・青の表示カラーを変更するこ

とができます 。 Set Desktop 及び Video 
Overlay (ガンマ)レベルも変更できます。 
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Performance and Quality Settings プロパティ 

 

 ■ スライダーは、高品質、または高性能
テクスチャのどちらがアプリケーシ ョ
ンに必要かを決定します。 
▪ イメージ設定 ：スライダーを左に動

かすと、アプリケーシ ョン性能を最
大化し 、右に動かすと 、優れた 3D
イメージ品質が提供されます。 

▪ アンチエイリアシング ： 3D イ メー
ジのジャギーを取り去り 、イ メージ
品質を高めます。 

▪ アニソ ト ロピ ッ ク ・ フ ィルタ リ ン
グ ：複数のテクスチャサンプルをブ
レンドする 、テクスチャフ ィ ルタリ
ング技術を採用しています。アプリ
ケーションにご くわずかな性能が落
ちますが、高品質テクスチャを得る
ことが出来ます。 

 
 
Direct3D Settings プロパティ 

 

 ■ 性能と互換性オプション。 
▪ Mip マップ詳細レベル 
▪ PCI モードテクスチャ用最大システ

ムメモリ 
▪ フォグテーブル  エ ミュレーシ ョン

を有効にする 
▪ カスタム Direct3D 設定 

 
 
OpenGL Settings プロパティ 

 

 ■ 性能と互換性オプション。 
▪ 強化CPU インス トラクシ ョンセッ ト

のサポートを無効にしてください。 
▪ Conformant OpenGL texture clamp 

behavior を有効にしてください。 
▪ マルチディスプレイ ・ハードウェア

アクセラレーション 
▪ デフォルト色深度(テクスチャ用) 
▪ バッファフリップ モード 
▪ 垂直同期 
▪ Custom OpenGL 設定 
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Overlay Controls プロパティ 

 

 ■ Overlay Controls プロパティは輝度/コン

ト ラス ト /色合い/飽和度を調整します。

オーバーレイプロパティは、P C のフル

モーシ ョン ・ ビデオの表示を可能にし

ます 。但し 、プライマ リ ・デ ィ スプレ

イでのみ利用可能なのは、1 つのビデオ

・ オーバーレイしかありません。ビデ

オ ・オーバーレイコン トロールは、オ

ーバーレイ調整をサポートするビデオ

ファイルの再生中に自動作動します。 
 
 
 
トラブルシュティングプロパティ 

 

 ■ NVIDIA タスクバーユーテ ィ リ テ ィは 、

様々な機能に簡単にアクセスし 、デ ィ

スプレイプロパテ ィにおいて設定した

プリセッ トを Windows タスクバーから直

接アクセスすることができます。 
▪ タスクバーのNVIDIA設定アイコンを

表示する 。デスク ト ッ プマネジャ

は、強化された nView マルチディス

プレイ機能を提供し、マルチディス

プレイおよびデスク ト ップに使用す

るアプリケーションを整理します。 
▪ マイコネクテッ ド TV はこのリス ト

には含まれません。 
 
 
 
NV Rotate プロパティ 

 

 ■ NV Rotate プロパティ画面を回転させま

す。モニタが、Landscape または Portrait
モードで動作可能な場合、このプロパ

テ ィ で画面を調整する こ と ができま

す。 
▪ 景色(0 度回転) 
▪ ポートレート(90 度回転) 
▪ 反転景色(180 度回転) 
▪ 反転ポートレート(270 度回転) 
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リフレッシュレート、オーバーライドプロパティ 

 

 ■ “Override refresh rates” を ク リ ッ ク し 、

Direct3D アプリケーションで使用する、

リフレ ッシュレート  オーバーライ ドを

選択してください。 

 
 
 
解像度変更プロパティ 

 

 ■ 解像度変更プロパテ ィによりスクリー

ン解像度、カラー品質およびモニタ設

定(スクリーンリフレッシュレート )が調

節できます 。または解像度およびリフ

レ ッシュレー トをカスタマイズできま

す。 

 
 
 
Desktop Utilities プロパティ 

 

 ■ “Media Center”タスクバーユーティ リテ ィ

は、様々な機能に簡単にアクセスし 、

ディスプレイプロパテ ィにおいて設定

したプリセッ トを Windows タスクバーか

ら直接アクセスすることができます。 
▪ タスクバーの Media Center アイコン

を表示する。デスク ト ップマネジャ

は、強化された nView マルチディス

プレイ機能を提供し、マルチディス

プレイおよびデスク ト ップに使用す

るアプリケーションを整理します。 
▪ デスク ト ップマネジャーを有効にす

る 
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スクリーンメニュープロパティ 

 

 ■ スクリーン メニュープロパティによ り

あまり使用しないスクリーン項目をス

ク リーン メニューから下方にド ラ ッグ

して削除できます 。スク リーンを復元

するには個々の項目をドラ ッ グして戻

すか、デフォル トに戻すをクリ ッ ク し

ます。 
メニューの編集は、“スクリーンメニュ

ーの編集を有効”のボックスにチェック

します 。通常の表示モードに戻すには

ボックスのチェックを外します。 
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3.1.7. nView プロパティページ 
nView は、デスク ト ップのデザインツール セッ トで 、グラフ ィ ッ クカードを使

用する際にその効率をより高めることができます。nView を使い、アプリケー

シ ョン用にマルチデスク ト ッ プを設定することができます。マルチデスク ト ッ

プは、アプリケーシ ョンを実行する余分なデスク ト ップエリアを与え、1 つの

デスク ト ップで沢山のアプリケーション画面を開 く必要をな く します。 タスク

バーの NVIDIA アイコン  をクリックし、nView を有効にしてください。 
 
nView プロパティページにアクセスする： 

 
 
 
 
 
nView Desktop Management プロパティ 

 

 ■ このタブは、nView Desktop Manager についての

情報を含んでいます。 このタブから 、セ ッ ト

アップウ ィザードにアクセスするこ ともでき

ます。 

 
 

nView プロパティをクリ ックし

てください。 
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nView Profiles プロパティ 

 

 ■ タブには、簡単ソフ トウ ェア ・ セ ッ ト ア ップ

を可能にする 、強化された  nView ディスプレ

イ設定が含まれています。 
 

 
 
 
nView Windows プロパティ 

 

 ■ このタブはマルチモニタを使用するに 、画面

やダイアログボックス位置を操作することが

できます。 

 
 
 
nView アプリケーションプロパティ 

 

 ■ このタブにより各アプリケーシ ョンでの nView
設定が調節できます。 
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nView デスクトッププロパティ 

 

 ■ このタブにより最大 32 組のユニークデスク ト

ップを作成できます。 

 
 
 
nView ユーザーインタフェースプロパティ 

 

 ■ このタブにより nView ユーザーインタフェース

をカスタマイズできます。 

 
 
 
nView Effects プロパティ 

 

 ■ このタブはご使用のアプリケーシ ョンに 、特

殊の画面エフェクトを提供します。 
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nView Zoom プロパティプロパティプロパティプロパティ    

 

 ■ このタブはデスク ト ップにおいて 、ダイナ ミ

ッ クズーム機能を提供します。 さ らに 、ビデ

オ ミラーリング操作ボタンで、 フルスク リー

ン・ビデオ再生を可能にします。 

 
 
 
nView Hot Keys プロパティ 

 

 ■ このタブはシ ョー ト カ ッ トキー または キー

コンビネーシ ョンによ り 、様々なアクシ ョン

を実行することができます。 

 
 
 
nView マウスプロパティ 

 

 ■ このタブはマウス機能を運動アクシ ョンによ

り変更または拡大できます。 
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nView ツールプロパティ 

 

 ■ このタブはモバイルおよびデスク ト ップユー

ザー用に nView 機能を促進できます。 
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3.2. Win® 98/98SE/Win® 2000/Win® ME ドライバのインストール 
 
グラフ ィ ッ クスアクセラレータ ド ラ イバをインス トールする前に 、Windows
に、Windows サービスパックバージョン 2(またはそれ以降)がインストールされ

ていることをお確かめください。 
グラフ ィ ッ クスカード ドライバをインス トールし 、より高い性能 ・解像度、さ

らにグラフ ィ ッ クスカードの優れたグラフ ィ ッ ク機能をお楽しみ ください 。最

新ドライバのインス トールを確かめるため、グラフ ィ ッ クスカード付属のイン

ストール CD を挿入してください。 
 
Win® 98/98SE / Win® 2000 / Win® ME にグラフ ィ ックカード ドライバをインス トール

するには、まずインス トール CD を挿入して ください。AUTORUN 画面が現れま

す。 Install Display Driver をクリック した後、ウ ィザードに従い、 ドライバをイン

ストールしてください。 
 
Windows®が自動的に CD を表示しない場合は、以下のステップを実行して くださ

い： 
1. コントロールバーの Start ボタンをクリックしてください。 
2. Run を選択してください。 
3. 以下を入力してください： D:\SETUP.exe 

(D がご使用の CD-ROM ドライブでない場合は、正しいドライブレターを

選択してください。) 
4. “OK”をクリックしてください。 
5. “Install Display Drivers”をクリ ッ クし 、インス トールウィザードを開始して

ください。 
6. “Next”をクリックしてください。 
7. 使用許諾契約書に対し、“Yes”をクリックしてください。 
8. ウィザードの画面上の指示に従い、インストールを完了してください。 

 
 
 
 
 
 
3.3. BIOS フラッシュユーティリティ 
BIOS アップデート手順： 

 注 ：弊社のウェブサイ ト (www.gigabyte.com.tw)から最新の BIOS をダウンロ

ードするか、またはお近くの販売元までお問合わせください。 
 BIOS フラッシュ情報に関する詳細は、31 ページを参照してください。 
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4. トラブルシューティング ヒント    
 
 
何らかの問題が生じた場合は、以下のトラブルシューテ ィ ング  チップを参照

して ください 。より高度なトラブルシューテ ィング情報に関しては、お近 くの

販売店または GBT にご連絡ください。 
    

■ AGP スロッ トにカードが正しく挿入されていることをチェッ ク して く

ださい。 

■ ディスプレイケーブルが、カードのディスプレイコネクタに正し く固

定されていることをお確かめください。 

■ モニタとコンピュータをコンセン トに正し く差し込み、電源が入って

いることを確かめてください。 

■ 必要に応じて 、マザーボードの内蔵グラフ ィ ッ クス機能を無効にして

く だ さい 。詳細に関しては、コンピュータマニュアルを参照、または

メーカーにお問合わせください。 
(注 ： メーカーにより 、内蔵グラフ ィ ッ クスを無効にする、またはセカ

ンダリディスプレイとすることを禁じている場合もあります)。 

■ グラフ ィ ッ クス ドライバをインス トールする際は、適切なディスプレ

イデバイスおよびグラフィックスカードを選択してください。 

■ 起動時に問題が生じる場合は、安全モードでコンピュータを起動して

く だ さい 。 Windows® 98SE および Windows® ME の場合は、 Microsoft® 
Windows® Startup メニューが画面に表示されるまで、CTRL キーを押して

ください 。そして安全モードを選択し 、Enter を押して ください 。 (F8 を

使い、Microsoft Windows® Startup メニューを表示させることもできます。 )
グラフ ィ ックスカード 1 枚のみを使用している場合は、安全モードに

おいて、デバイスマネージャを表示し 、デュプリケート ・ ディスプレ

イアダプタおよびモニタエントリをチェックしてください。 

■ 詳細に関しては、Windows® Help のトラブルシューテ ィングガイドを参

照、またはコンピュータメーカーまでお問合わせください。 
 
 

 必要に応じて 、モニタ調節パネルでモニタ設定を調節し 、 画面のフォ

ーカス度や鮮明度を調節してく だ さい 。 (モニタマニュアルを参照して

ください。) 
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5. 付録 
 
 
5.1. BIOS をリフラッシュさせるには 
 

ここでは、GV-N4464D VGA カード  および  NVFLASH BIOS フラ ッシュユ

ーティリティを例として、説明します。 
 
グラフィックスカード用に BIOS をリフラッシュさせるには？ 
1. Zip ファイルをドライブ C:または A:に解凍してください。 
2. MS-DOS モードで PC を再起動してください。 

(この機能は、Windows 98/98SE でのみ有効です。ご使用の OS が Windows 
2000/Windows ME/Windows XP の場合、MS-DOS モードには、起動ディスクを使

用してください) 

 

3. コマンドパスをファイルロケーション C:\>または A:\>に変更してください。 

 

4. BIOS をバックアップするコマンド：C:\> nvflash -b <filename> 
5. BIOS のリフラッシュコマンド(下記参照)：C:\> nvflash -f <filename> 

 

6. 終了したら、PC を再起動してください。 

 
注 
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5.2. 解像度と色深度表(Windows® XP) 
 

GV-N57128D シングルディスプレイ標準モード 
ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
320 x 200 60 

70 
72 
75 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

320 x240 60 
70 
72 
75 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

400 x 300 60 
70 
72 
75 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

480 x 360 60 
70 
72 
75 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

512 x 384 60 
70 
72 
75 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

640 x 400 60 
70 
72 
75 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

640 x 480 60 
70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 
200 
240 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

つづく… 



 

 - 33 - 付録 
 

日
本

語
 

Italiano 
Deutsch 

Español 

ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
720 x 480 60    
720 x 576 60    
800 x 600 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
170 
200 
240 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

848 x 480 60 
70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
170 
200 
240 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1024 x 768 60 
70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 
200 
240 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
つづく… 
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h 
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ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
1088 x 612 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 
200 
240 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
1152 x 864 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 
200 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
1280 x 720 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
つづく… 

 



 

 - 35 - 付録 
 

日
本

語
 

Italiano 
Deutsch 

Español 

ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
1280 x 768 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
1280 x 960 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
1280 x 1024 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
つづく… 
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日
本

語
 

Ita
lia

no
 

De
ut

sc
h 
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ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
1360 x 768 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 
170 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

X 
1600 x 900 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 
140 
144 
150 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

X 
X 
X 

1600 x 1024 60 
70 
72 
75 
85 
100 
120 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

X 
1600 x 1200 60 

70 
72 
75 
85 
100 
120 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

X 
つづく… 
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日
本

語
 

Italiano 
Deutsch 

Español 

ディスプレイ

スクリーン解

像度 
リフレッシュ

レート(Hz) 

色深度(bpp) 
8bpp (256 色)標
準モード 

16bpp (65K カ

ラー)ハイモ

ード 

32bpp (16.7M)
トゥルーモー

ド 
1920 x 1080 30 

60 
70 
72 
75 
85 
100 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

X 
1920 x 1200 60 

70 
72 
75 
85 
100 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

X 
1920 x 1440 60 

70 
72 
75 
85 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

2048 x 1536 60 
70 
72 
75 
85 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* 低帯域幅メモリ設定を使う場合は、一定の解像度において、最大リフレ ッ

シュレートを下げてください。 
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